	TEJEDORAS DEL DESARROLLO

No tiene audio, solo texto

RESUMEN:  Relata la experiencia  de mujeres de Quetzaltenango, Guatemala, para acceder al poder local (Municipalidad) y la formación del Comité Femenino Municipal 

PARA DIALOGAR:  

¿Consideran importante la capacitación de las mujeres ¿  ¿Porqué?

¿Cómo es la organización de las mujeres en sus municipios?  Existen Comités femeninos? ¿cómo funcionan, para qué se organizan? ¿Cuáles son sus fortalezas y debilidades?

¿Cómo creen que podría mejora la organización de las mujeres?



	 
	ANCIANA Los dioses hicieron de maíz a las madres y a los padres. Con maíz amarillo y maíz blanco amasaron su carne. 

CONTROL MARIMBAS GUATEMALTECAS EVOCADORAS 

PRESENTADOR El Gobierno Municipal de Quetzaltenango tiene el honor de otorgar el Diploma de Participación en el taller Género y Municipalismo a Margarita Cotzajay, Cu Ixtabalán y María Colaj. 

EFECTO APLAUSOS 

LOCUTORA Quetzaltenango también es conocido con su nombre kiché de Xe Lajuj Noj, que significa "debajo de las diez sabidurías". 

LOCUTOR Las mujeres querían hacer honor a ese nombre. Así que, desde 1996, junto al primer alcalde indígena de la localidad, crearon el Comité Femenino Municipal. 

DIRIGENTA Compañeras, las mujeres de Guatemala siempre hemos trabajado por la familia, por las comunidades, por el país, y nunca hemos sido reconocidas. ¡Es hora de unirnos, de ser valoradas y de actuar organizadamente en la toma de decisiones! 

INDÍGENA 1 Nosotras no sabemos leer ni escribir... ¿cómo vamos a participar? 

INDÍGENA 2 Soy viuda y no hay quien me ayude en la milpa. ¿Acaso me van a prestar platita? 

INDÍGENA 3 Tengo 5 hijitos y así es muy difícil trabajar. 

LOCUTOR El Comité Femenino Municipal organizó el proyecto Formación y Capacitación para Fortalecer la Participación de las Mujeres con Equidad de Género y el Poder Local. 

LOCUTORA Participaron en el proyecto 25 grupos de mujeres rurales, semi-urbanas y urbanas, en su mayoría indígenas pobres de los pueblos Kiché, Mam y Ladino. 

INDÍGENA 1 Tengo dos huipiles terminados y varias canastas. ¿Dónde vamos a vender? 

INDÍGENA 2 ¡Yo puedo preparar los tamales! 

DIRIGENTA En la organización estamos definiendo las comisiones de trabajo para la feria. Es mejor que nos apuntemos... 

CONTROL MARIMBAS GUATEMALTECAS ALEGRES 

LOCUTOR Las mujeres aprendieron a coser, mejoraron sus técnicas de bordados y tejidos tradicionales. 

LOCUTORA Pero no son sólo artes manuales. Las que no sabían leer fueron alfabetizadas y luego estudiaron la primaria. De ese modo, se incorporaron con más seguridad a la vida de Quetzaltenango. 

LOCUTOR Los cursos de formación ciudadana, autoestima, salud sexual y reproductiva para adultas y jóvenes, así como la reflexión sobre interculturalidad, fueron fundamentales en el proyecto. 

INDÍGENA 2 Ahora sabemos que valemos como mujeres y como indígenas. Somos las hijas del maíz. No nos van a desaparecer. 

CONTROL MARIMBAS ALEGRES 

LOCUTOR Actualmente, el Comité Femenino Municipal se ha constituido en la Asociación Mujer Tejedora del Desarrollo. Así, el proyecto tendrá continuidad. 

DIRIGENTA Hemos llegado lejos. Las mujeres estamos en el Consejo Municipal, somos parte del gobierno local. 

INDÍGENA 3 Yo digo que más. Ahora somos reconocidas, aprendimos a hablar, a ser ciudadanas. Y los maridos y los hijos están con nosotras. 

CONTROL MARIMBAS EVOCADORAS 

ANCIANA Porque las madres y los padres fuimos creados por los dioses, amasados con maíz amarillo y maíz blanco. 

CONTROL MARIMBAS EVOCADORAS 

LOCUTORA Si las mujeres quieren... ¡las mujeres pueden! 

	


	INTERACTÍVATE 
Difunde el Concurso Acciones Afirmativas Promotoras de la Participación de las Mujeres en el Poder Local, www.pgualc.org, www.unifemandina.org




http://radialistas.net/clip.php?id=1700027
